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AKmyannocm na oucepmayuoHHus mpyo

bexxaniuTe ca Tema, KOATO NMPUCHCTBA MTOCTOSHHO B MOCJIEIHUTE TOJUHHU KaKTO B
MOJIMTUYECKUS] THEBEH pEJll, Taka M B HayuyHus Ae0aT, a MOJUTUYECKUTE CHOUTHUS OT
MOCJIEAHUTE MECELU U TOANHHU MTOKa3BaT, Y€ 3HaYMMOCTTa Ha npobiema OexaHI HE caMO
HsIMa J1a 0Tc1a0Ba, HO OIIle MoBeye I11e 3aChiiBa. 3a CTpaHa KaTo ['bpius ToBa € mpobiaeM oT
II'BPBOCTENIEHHA BAa)KHOCT, JOKOJIKOTO TS CE HaMHpa Ha IbTA Ha CPEAM3EMHOMOPCKHS
OekaHCKU MapuIpyT. Bcuuko ToBa ompenens akTyaJlHOCTTa M MPaKTUYeCKaTa 3HAaUUMOCT
Ha MPEeJI0KEHUS 3a 3alUTa TUCEPTAMOHEH TPY ¢ aBTop Xpucyia-Mapus ['pammeny. 3a
MpaKTHYecKaTa peJIeBaHTHOCT Ha AMCEPTAIMOHHUS TPY]l OIlle ToBeYe JonpuHacs (HakThT,
ye Temara 3a OexXaHIuTe U 0eKaHCKUTE BBIHM B ['bpLins ce MHTEpIpeTHpa Mpe3 npu3MaTa
Ha oOpa3oBaTeqHaTa CHCTEMA M YYMWJIMIIETO KaTO €JHa OT OCHOBHUTE CHUCTEMHU Ha
00IIECTBOTO, KBJETO CE OCHIIECTBABA WHTErpalusTa Ha XOpa C pPa3InyeH E€THUYECKU
MIPOU3XO0JI U KyATypHH crienuduku u ce popmupa comuanta uaeHTuyHocT. OOBBbP3BAHETO

Ha TEMAaTa 3a 6C)KaHI_II/ITC C TEéMara 3a OGp&SOBﬁTCHHaTa HUHTCrpanusg € MU3KIIOYUTCIIHO



MPOIYKTHBHO KAKTO B TEOPETUYCH, TaKa U B MPAKTUKO-TIPHIIOKEH aCIEKT, OIe MOBeYe, ue
KaKTO nmoadyepraBa U caMaTa aBTOPKa B HICTOPUUCCKH IJIaH Fbpum[ € MPECIKMBAJIA HAKOJIKO
OC)KaHCKM BBJIHHM, KOUTO ca mpefachuHUpann aeMorpadCckus W KyJTypeH ChCTaB Ha
HACEJICHHETO W M CBHIUICBPEMEHHO Ca M3BEIM KaTO OCHOBHA TPYAHOCT B Mpoleca Ha
IIGMOFpa(I)CKI/ITe IMPOMCHU TMOCTUIaHCTO Ha COLMAJIHA MHTCrpalusad U OCUTYPSABAHCTO Ha
paBHH 00pa3oBaTETHN BB3MOXKHOCTH 3a O€XKAHCKHUTE Jela C pPa3IM4yeH HaIMOHAJICH,
C€THUYECKH, PEJIMTHO3€H U KYJITypeH mpousxoi. MHrerpauusta Ha OekaHCKUTE Jela
MOCTaBsl MOJ BBIOPOC CIOpE] aBTOpPKaTa U BOJAU O HEOOXOAUMOCT OT MpEolleHKa Ha
Me1arOrMYeCKUTE MPAKTUKU U MHCTUTYLIMOHAIHUTE CTPYKTYPH B TPBLIKaTa 00pa3oBaTeiIHa
cUCTeMa, OT €/IHA CTpaHa, a OT Jpyra cCTpaHa oOycliaBsi HEOOXOAUMOCTTa OT OOIIECTBEH
aHTXUMEHT 32 MEXAYKYJITYpPEeH Iuajor, mpuodiaBaHe U KyiaTypHO MHorootpasue. Ilo
TO3W HaYUH JUCEepTaIUsITa Ce OUepTaBa KaTo akTyajaHa U MPUHOCHA B Pa3IMYHU MMapaJurMu
— KaKTO IIPAKTHUKO-IIPUJIIOKHH, TdKa U HAYYHO-TCOPCTHUYHHU. M3KiIo4nTeIHO MMO3UTHUBHO
cieqBa J1a ce oleHu (akTa, 4ye CIIOMEHaTa HEOOXOJMMOCT OT MPOMEHH C€ Pas3Tiiekaa OT
Xpucyna-Mapus ['pamMmeHy €IHOBPEMEHHO KaTO NPEAU3BUKATEICTBO, HO U Karo
BB3MOXKHOCT, PEACTABISABAUKHY 110 TO3U HAUYMH MIpeIBapUTeIHA 3asBKa 32 peann3upaHe Ha

KOHKPETHH Hay4YHU IIPUHOCH.

Oowa unghopmayusn 3a oucepmayuoHHUs MpPyo

HucepranmonHusar tpya Ha Xpucyia-Mapus ['pammeny Ha tema ,,bexxanuu u
Oe’kaHCKU BBJIHU B 00pazoBaTenHarta cucreMa Ha PenmyOmuka ['bpiiusi: HCTOpUYECKH eTanu,
CBIIHOCT U XapaKTEPUCTHKA C€ ChCTOU CE€ OT yBOJ, TPH TJaBU, JUCKYCHUs, 3aKIIOUYECHUE,
npenopbky, OmOmMorpadcka chpaBka € M3IOJI3BAHUTE JIMTEPATYPHH WM3TOYHHULU U
npuiiokeHue. B mpuinoxeHHeTo B CHOTBETCTBHE C Hail-HOBUTE HAy4YHM HOPMH 3a
MPO3PAaYHOCT M TIOBTOpPHAa ymoTpeda ca BKJIIOYEHHU: BBIPOCHUKA 32 KOJIUYECTBEHO
U3CTIEIBAHE C YUUTEIU, BRIPOCHUITUTE 32 IHIIOOYNHHU UHTEPBIOTA C YUUTEIN U C POJIUTEIH
U TIpoBeicHUTE U cBajieHW 10 mHTEpBIOTa ¢ poauTend. JMcepTallMOHHUST TPYA € B OOl
obem ot 251 cTpaHMIM, B TOBA YMCJIO OCHOBEH TEKCT OT 178 cTpaHuIM C BKIOUYCHH 54
tabmuuu u 64 durypu. llutupanara nurepatypa obxBama 183 3arnaBus, peneBaHTHU Ha
TeMaTa Ha nucepTraunoHHus TpyAd. [lyOnukanunTe B TeMaTuyHaTa 00IacT Ha AUCEPTALHSTA

ca 4, BCHUYKHUTC B MCKAYHAPOAHU HAYUYHH CIIMCAHMA, KATO €AHA OT TAX € B CbaBTOPCTBO.



[Tpunoxxkenusar aBropedepaT oT 44 CTpaHHWIM OTrOBaps Ha CHIBPKAHUETO HA
IUcepTanuaTa U Ha (popMaIHHTE U3MCKBAHUS 32 CTPYKTYpPHpPaHETO My. B Hero To4Ho U
SCHO ca MPEeJCTaBeHH CTPYKTypaTa U ChIbP>KaHUETO HA JUCEPTAMOHHUS TPY/, U3BEICHU
Ca OCHOBHHUTE peaJu3upaHH MPUHOCHU U ca TMpeICTaBeHU MyOIMKAIMUTe MO TeMaTa Ha
nokTopaHTypara. IlpencraBeHuTe 4YeTHpW NyONHMKAIMKM IO TeMaTa Ha JIUCEPTalUATa
MOKPHUBAT HAITBJIHO U AOPU MTPEBUITIABAT MUHUMAJTHUTC HAITMOHAJTHN U3NCKBAHUA 10 YJI. 26,
an. 2 u 3 Ha 3PACPD u un. 24 na [IpaBunnuka 3a npuiarane Ha 3PACPD 3a npucwxaane
Ha Hay4yHaTa u oOpa3oBaTeliHa CTETEH ,,JOKTOP .

TekcTbT Ha OUCEPTALMOHHHUS TPYA € MPEMHUHAN MPOBEPKA ChC CHUCTEMAaTa 3a
AHTHUINIAaruaTCcTBO TypHI/ITI/IH U MMPEACTaBIsABA aBTOPCKU TCKCT. HpI/IJ'IO)KeHI/ITe Hy6J'II/IKaIII/II/I

ChIIO Ca aBTOPCKU TCKCTOBC U HAMA JaHHH 34 IJIaruaTCTBO.

Ouenka na oucepmayuoHHUA Mpyo

JlcepTamOHHUSAT TPY/I € CTPYKTYpUPaH B ChbP)KATEIIHO OTHOIIICHHE B TPH TJIABH,
MEXIy KOUTO MMa JIOTHYECKa MOCJIEeIOBATETHOCT W HAATPa)KIaHe, TOKOJIKOTO IThpBaTa
rjlaBa € TCOpPEeTUYHA M 3ajJ[aBa TCOPCTUYHATA paMKa Ha HM3CIICABAHETO, BTOpATa IJiaBa €
METOA0JIOTHYecKa 1 MPEICTaBs METOO0IOTUATA Ha IPOBEICHUTE EMITUPUYHU U3CIIEABAHUS,
a TperaTa TjlaBa MPEJCTABIsBA aHAIN3 Ha CHOPAHUTE EMIUPUYHU JaHHH. J|OBIHUTEIHO
JVICEPTALIMOHHUSAT TPY BKIIOYBA o1re /1Ba maparpada — uckycus u [Ipenopbku, mbpBUAT
OT KOUTO TMPEJCTABIIsBA aHAN3 U CHIIOCTaBKA HA EMIIMPUYHHUTE JAHHU OT MPOBEICHHUTE
KOJINYECTBEHU M KAUYECTBCHU U3CJICIBAHUS C YUUTEIU M POJUTEIH C 11e)l 000CHOBaBaHE Ha
MHTErpanusaTa Ha OeXaHCKUTE JAela B YUYMJIHMIIE KaTo pe3ylNTaT OT HpPEIUIMTAaHETO U
B3aMMOJICHCTBHETO HA BB3MPUATHATA W HArJIACUTE HA YYUTEIUTE W POAMUTEINTE U
BepudHIIMpa THPBOHAYATHO W3JUTHATHTE XUIOTE3W, a BTOPHAT MPEICTABISNBA
dbopMmysrpaHe Ha MPENOPHKUA 32 KOHKPETHH IOJIUTUKU B 00JIaCTTa Ha TMOJKpenara Ha
YUUTENIUTE U yUuiIuiara, padorenu ¢ 0exXaHCKy Jena.

B V¥YBoaa Ha aucepTanMOHHUS TPYZ € OYEpPTaH OCHOBHHAT H3CIIEIOBATEIICKU
npoOjeM W € MoayepTaHa HeroBaTa 3HAYMMOCT 3a TpbIKaTa oOpa3oBaTellHA CUCTEMA,
(dbopMysrpaHu ca OCHOBHATA I1€J1 U 3a/1a4nTe, TCPUHUPAHN Ca OCHOBHUTE XUITOTE3H, KOUTO
IoJyIeXaT Ha IMpOBEpKa M JoKazBaHe. [IpencTaBeHa e ChIIO Taka H3CIIEI0BATENICKATa
METOOJIOTHs, BKIIOYBAIA ChYETABAHETO HA KAYECTBEHH M KOJIMYECTBEHU METOAU U €

000CHOBaH HHTCPANCHUILUIMHAPHUA TOAXO0M, IMPUIOXKCH KbM aHaJlM3a Ha HU3CJICIABAHUSA



npo0JiieM, chYeTaBall MOJXOAWTE Ha COIMOJOTHATA, TENarorukata M TOJUTHYECKHUTE
Hayku. KaTo cmenmanHo JOCTOMHCTBO Ha paboTara cieiBa /a ce OTOENeXU SCHOTO U
JeTailiHo popMyspaHe Ha OTpaHUYEHUSITA HA MTPOBEICHUTE U3CIIeIBaHUS, KOETO TOBOPH
3a aJIeKBaTHOCT Ha aBTOpoBaTa pedIeKcrs U € TapaHIHs 3a TOCTOBEPHOCT HAa HAIIPABCHUTE
u3Boau. IlpencraBeHa € W CTpyKTypaTa Ha JAMCEpTAlUiATa U € H3JIOKEHO HAKPATKO
CBhABPKAHNUETO Ha BCSAKA OT INIaBUTe U Ha naparpadure uckycus u [lpenopeku. Moxe na
ce 000011H, Yye ChAbPKAHUETO Ha YBOJa OTrOBapsl Ha U3UCKBAHUATA 33 CTPYKTypUpaHe Ha
YBOJ Ha IUCEPTALMOHEH TPYA.

B IInpBaTra riaBa Ha [ucepranusara TPBIBaku OT JAepuHHULIAATA HA
OCHOBOIIOJIATall[OTO MOHSATHE ,,0€XkaHel M HEroBOTO pa3rpaHUYEHHE OT IOHATUETO
»AMUTPAHT"‘, MUHaBallku Mpe3 UHTepHpeTanusaTa Ha OeKaHIIUTe KaTo OMIMHTBU, MACTOTO
Ha Jenara OeXaHIM B rpbLIKaTa U eBporeickaTta o0pa3oBaTeTHU CUCTEMHU U Pa3TUYHUTE
o0pa3oBaTeIHM MOJETU 32 HMHTEIPUPAHE HAa YUYEHUIM C OEXAaHCKH TPOU3XO0J B
oOpa3oBaTesiHaTa CHCTEMa KaTO: AaCMMWJIALIMOHEH, HWHTErPallMOHEH, MYJITUKYJITYpPEH,
AHTUPACUCTKU W UHTEPKYNTYypeH, Xpucyna-Mapus ['pammeny noctura 1o ¢hopMyaupaHe
Ha OCHOBHUTE MPOOJIEMH U MPEAN3BUKATEIICTBA Mpe]] MHTETpalUATa Ha JeraTa OeKaHIu B
rpblikata oOpa3oBaTeliHa CHCTEMa W MO TO3M HAa4YMH J0 OOOCHOBaBaHE Ha OCHOBHUS
W3CIJIEIOBATEIICKA BBIPOC HA CBOS JUCEPTALMOHEH TpPyHd. Taka HANBJIHO JIOTHYHO
MOCJIEZIOBATEIHO TSI apryMEHTHpa HEOOXOAMMOCTTa OT H3CJIEJBAaHE Ha MOJIXOIUTE U
MpeIn3BUKATEICTBATA MpeJ HUHTEerpalusaTa Ha YyYEeHUUIUTe ¢ OeXaHCKH MPOU3XOd B
rpbIlKaTa oOpa3oBaTeIHa CUCTEMA KaTo BT 3a MPEOA0IsIBAaHE HA COI[MAIHATA UM U30JIalns
Y U3KJIIOYBAHE.

Bropara rnaBa ce ¢okycupa BbpXy METOJOJIOTHITA HA MIPOBEACHNUTE EMITUPHYHI
uscneaBanus. Tyk HEHTHPHT ca MPOBEACHUTE u3cieaBaHus ¢ yuutenu. Crneunduka Ha
pa3paboTeHaTa METOJIOJIOTHS € ChUETAaBAaHETO HA KOJIWYECTBEHH U KaueCTBEHU METOMM,
KaTO KAa4yeCTBEHHTE METOAM Ca M3MOJI3BAHM 3a JONBJIHEHUE Ha PE3YJATATUTE OT
KOJIMYECTBEHOTO M3CJIEIBAaHE M HABIM3aHE B MO-TOJsIMa IBJIOOYMHA MPU OOSICHEHHE Ha
HarjlacuTe KbM yUeHUIUTe OexaHIM B rpbliKkaTa oOpa3oBaTenHa cuctema. [1o To3u HauuH
ChYETABAHETO HA JBaTa METO/A MO3BOJSBA M3TPAXKJAAHETO HA €/IHA MO-ISUIOCTHA KapTHUHA
HA OTHOUICHHETO KbM YUYEHUINTE OekaHIM. MHOro JeTalIHO ca MpEeACTaBeHH IIeNTa U
3aJ]aylTe Ha W3CJIEIBAHETO, M3CJIEJOBATEJICKUTE BBIIPOCH U XHUIIOTE3H, Pa3pabOTEHUST

M3CIIEI0BATEICKH WHCTPYMEHTApUyM — BBIIPOCHUIM 3a CTPYKTYpUPAHO HUHTEPBIO U 3a



IBJI00YMHHO MHTEpBIO. KonmuecTBeHOTO M3cnenBane € mposeneHo ¢ 330 ydyurenu, KaTo
BBIIPOCHUKBT € pa3pOCTPaHEH OHJIAIH 110 METO/Ia Ha ,,CHE)KHATA TOMKA ™, KOETO IMO3BOJISIBA
pasumpsiBaHe Ha 00XBaTa Ha M3CJIEIBAHETO M BKIIIOUYBAHETO HA YYUTENHU OT Isia ['bpuus.
CpLIeBpeMEHHO aBTOPKAaTa e € ONuTajla Ja OCUTYpPU OINpPEAENICHO MPEACTABUTEICTBO HA
MpernoaaBaTeNIuTe 10 MOJI, Bh3pacT, MPUTEKABAaHO 00pa30BaHKe, HATYIAH MpodecruoHaIeH
ONUT, TUN YYWJIHIIE, B KOETO pabOTIAT M reorpad)Cku pervoH Ha cCTpaHaTa, B KOWTO
npenogasat. Taka, BbIIpEKH ue caMmara Ts OTOeNsI3Ba, ue Mopaayd HauWHA HAa TMPOBEXKIaHe
Ha W3CIIEJIBAHETO M HauWHa Ha ¢GopMUpaHE Ha HU3BaJKaTa, CHOpaHWUTE NaHHU HE ca
MPEJICTABUTEIIHNA, HW3BEKIAHETO HA KOpENAlMUTEe [0 COIUO-AeMOrpad)CKu MpU3HALN
MO3BOJISIBA Ja OBJIAT MPEJACTABCHU JOMUHHUPAIIY HATJIACH | Ja ObJaT W3BEICHU KITFOUOBU
B3aMMOBPB3KH. KaTo mpuHOC Ha Ta3u riaBa OT AMCEpTAIMATa MOXE Jla Ce MOCOYU U
npuiokeHata MoAauduKanus Ha M3MOJ3BaHUTE JIMKEpTOBH CKald B CHOTBETCTBHE C
0COOCHOCTUTE HA HAIMOHATTHUS 00pa30BaTeIeH KOHTEKCT.

[Tocnennara Tpera rjaBa Ha JucepraqusaTa MpEACTaBs pe3yJATaTUTE OT
MPOBEJICHUTE €MIUPUYHU u3ciieqBaHus. [IpaBu BrieuarieHne yCTaHOBEHOTO KaTo IS0
MO3UTHUBHO OTHOIIIEHUE HA FPBIKUTE YIUTETU KbM YUCHHUIIUTE OeKaHIIHN. 32 CMETKa Ha TOBa
OIICHKAaTa Ha MOJIyYeHATa OT YYUTEIHWTE MOATOTOBKA 3a paboTa C YUYCHUIM OekaHIH €
amMOMBaJICHTHa, a €3uKoBaTa Oapuepa ce OKa3Ba OCHOBHOTO IPEAM3BUKATEICTBO MpPEN
yCrenrHaTa KOMYHUKAIMS MEXAY YYUTEeIM U y4YeHUIM OexkaHiu. B chmoro Bpeme
YUUTEIUTE KMMaT CHJIHO MO3UTHBHO MHEHHE 3a MOJKpernara, OKa3BaHa OT TIpblLKara
oOpa3oBaTenHa cUCTeMa Ha y4eHHIMTe OekaHIu. Tyk cliefBa aa Oble BUCOKO OLIEHEH
M3KJIIOYUTETHO IETAUTHUAT KOPENAlMOHEH aHalIu3 Ha BPB3KUTE U 3aBUCUMOCTUTE MEXIY
OT/ICITHUTE M3CJICIBAHU MPOMEHJIMBU OCBILECTBEH B IUCEPTALMOHHUS TPY/I, BKIIFOUUTEITHO
¢ mnomBane Ha ANOVA wu post hoc LSD Tect. KonmndyecTBeHusaT aHanu3 Ha JaHHUTE OT
MPOBEJICHUTE H3CIEIBAHUSA CpEel TPBIUKU YUUTENIH C€ JONBJIBAa MHOTO YCHEIIHO OT
pe3yATaTUTe OT TMPOBEJECHUTE WHTEPBIOTA C POJUTENH, KOUTO TMOaYEepTaBaT
HEOOXOAMMOCTTa OT AaKTUBHO NApPTHHOPCTBO MEXIY VYYWIMILIETO W POAUTECIUTE U
MOCTUTaHETO HAa MHOTOCTEINIEHHA CHCTeMa Ha MoJIKpena Ha OexaHCKUTe Jiela OT CTpaHa Ha
oOpa3oBaTenHaTa CHCTE€Ma, MHTErpupamia  COLUATHO-€MOLMOHATHO  O0yYeHue,
TICUXOCOIMATTHU TPUXKH, 0O0yueHHUe, ChOOpa3eHO ¢ TpaBMaTa, MHTEPKYITYpHA NIEIaroruka,
MHOTOCTETICHHH KJIACHU CTau, CbTPYAHHUYECTBO C MPEBOJIAYU U KYJITYPHU MEIUATOPH U JIP.

CpueraBaHeToO Ha JABaTa THUIIA aHAJIM3W W PE3YyJITaTH IIO3BOJIsIBA IIOCTUIaHC Ha €IUH B



roJisiMa CTeTIeH IUIOCTEH TOTJIe ] BbpXY M3clieiBaHus (PeHOMEH, KaTo 0OBbpP3Ba MHEHHATA
¥ HarJacuTe Ha JBE OT OCHOBHHUTE CTpaHH B 0Opa30BATEIHHS MPOIEC — YUUTEIH M
POANTENH.

[MaparpadpT JIMCKycHs € TIOCBETEH Ha MPOBEpPKA HA IMTbPBOHAYAIHO W3UTHATUTE
XHUIIOTE3M U HA YTBBPKAAaBaHE Ha pa3OMpaHETO, Ue MHTETPAlMATa HA yUCHUIIUTE OexaHIn
B TpBIKaTa oOpa3oBaTelIHA CHUCTEMa € Pe3yiTaT Ha CIOXKHO B3aUMOJCHCTBHE MEXKIY
BB3MPHUATUATA, HArJIACHTE M KalalUTeTa KaKTO Ha YYHWTEIUTE, Taka M Ha POAUTEIIHTE.
[ToydeHuTe pe3ynraTy MO3BOJISABAT Ha aBTOPKATa Jla MOTBBPAU U3AMTHATUTE B HAYAIOTO
XHUIIOTE3H, KOETO € WHAMPEKTHO CBUAETEICTBO 32 HEHHMSA akaJeMHuYeH KamaluTeT U
HAJIMYUETO Ha BUCOKO HMBO HA MOJTOTOBKA B M3ciieABaHaTa 001acT. ChIIEBPEMEHHO T i
MO3BOJIIBAT Jla pas3BHE pa3OupaHeTO 3a HWHTErpanusATa Ha OEKaHCKUTE Jena B
oOpa3zoBareiHaTa CHCTEMa KaTO B3aMMO3aBHCHMa EKOCHCTEMa, BKIIIOYBAIIA YETUPU
OCHOBHHM KOHCTPYKTa: Harjacu KbM YYCHHMLIUTE O€KaHIM; MPEABAPUTEIHO OOy4YeHHE U
MOJTOTBEHOCT Ha YYUTENUTE; OCHOBHH MPEIM3BUKATEIICTBA B 00pa30BaTEIHUS MPOIIEC; U
CHCTEMHa TTO/IKpera Ha OeXaHIUTe YISHUIN OT CTpaHa Ha oOpa3oBaTeIHaTa CHCTEMA.

[Mocnennust naparpad IpenopbKu chabpiKa KOHKPETHU MPETIOPHKH 32 TIOJIUTHKH
B 00J1aCTTa HA MHTErpauusaTa Ha OeXaHCKHUTE Jiela B rpbIKaTa oOpa3oBaTeHa cUcTeMa U
NOATOTOBKATa HAa TPBIKHUTE YYUTENU 3a OOYYCHHETO Ha TE3W Jella, KOETO H3pa3siBa
MPaKTUKO-TIPHJIO’KHATA LEHHOCT Ha JUCEPTALMATA W BCBHIIHOCT MPEICTABISABA €IUH OT
OCHOBHUTE IIPUHOCH Ha AUCepTannoHHUS TpyA. OCHOBHUTE MPENOPBKU, KOUTO aBTOpKaTa
npexanara, ca (poKycupaHu BBPXY TOBa, Y€ MHBECTHLMHUTE B MPHOOLIABaHETO TPsOBa 1a
OBaT MHOTOIJIACTOBH — HACOUEHU KBbM MpPEIBApUTEIHO 00pa3oBaHHE M MOATOTOBKA Ha
yUUTENIUTEe 3a padoTa C y4YeHUIM O€XaHIM, HENPEKbCHATO NMPO(ECHOHATHO PAa3BUTHE,

a/IeKBaTHOCT Ha MH(paCTpyKTypaTa 1 MEXaHU3MU 32 y4acTUE HA POJUTEIINTE.

Hayunu npunocu u 3nauumocm na papabomkama

bux wuckama ga akueHTHpamM BBPXY HaW-BAKHUTE IO MOE MHEHHE TPUHOCHH
MOMEHTH B JTUCEPTAIIMOHHHS TPY/I.

Ha mbpBO MACTO, IEHHOCTTa HAa UCEPTALMOHHHS TPYA U HETOBHS MPUHOCEH
XapakTep ce ompenens oT (pakTa, 4e ToBa e, KaKTo OTOeINsA3Ba U caMara aBTOpKa, TbPBOTO

3a F”I)pHI/Iﬂ AJIOCTHO CUCTEMATUYHO U3CIICABAHC BHPXY MACTOTO HA YUCHULIUTC 6€)KaHHI/I B



rphIlKaTa oOpa3oBaTelHAaTa CHCTEMa, 3albJIBAMKM €JHAa 3HAYMTENIHA Tpa3HUHA B
HAIMOHAIHUTE U3CJIEIBAHMUSL.

Ha BTOpo MscTo Oux oTOens3ana eIuH MHOTO BaKCH W3BOJ, 0 KOWTO JOCTHTA
aBTOpKaTa, KOWTO € C mpuHOCeH xapakrep. CrtaBa Qyma 3a yCTaHOBEHaTa OT Hes
3aBUCUMOCT, 4€ HpeHO,Z[aBaTeHI/I C OI‘paHI/I‘IeH Me)KI[yKyJITprH OIIuT HpO}IBHBaT IIOBCUYC
CKCIITUIIN3BM U 3asBABAT ITO-HCTraTHUBHHW HArJ1aCul OTHOCHO BB3MOXHOCTHUTC 3a I/IHTel"paIII/ISI
Ha YYCHHIIN OC)KaHIH, JOKATO MPETIOaBaTeI C BeYe HATPyIaH TaKbB OIUT JIEMOHCTPUPAT
MO-BUCOKM HHMBA HA €MIIaTUs M TMO-MO3UTUBHU Harmacu. C JOpyrd OyMH KOHTAKTHT,
MO3HAHUETO 3a JIpYyrus oOpblla HArjacuTe W B CTAHJAPTHHS CIy4aid BOOU JI0 TAXHOTO
no3uTuBUpane. ToBa 00yciaBs OCHOBHHS W3BOJ B JIUCEPTANHATA, Y€ MPUOOIIABAHETO €
HETNOCPECTBCHO 3aBUCHUMO OT MPEKUS OINHUT, KYJITYPHHS KalUTal U WHCTUTYIHOHATHUS
KJIMMAT.

He mosxe na 6bae mpomycHaT ¥ MPaKTUKO-TIPHIIOKHUAT IPUHOC Ha ChABPIKAIINTE
CC B )II/ICCPTaIII/IOHHI/IH pr,[[ HpeHOPT:KI/I 3a MMOJINTUKU B 06J'[aCTTa Ha I/IHTeraIII/IHTa Ha
OeKaHCKHUTE Jiela B rphlIKaTa 00pa3oBaTeiiHa CUCTEMa U OCOOCHO aKIleHTa BPXY TOBA, 4e€
YUWJIHIIETO TPsIOBa BUHATH J]a paOOTH CHBMECTHO C POJHUTEIHMTE, aKO MCKa Ja MOCTUTHE

ycCIiex B MPHOOIIaBaHETO HA OeKAHCKUTE Jlera.

3akniouenue

HucepranmonHusar Tpya Ha Xpucyida-Mapus Atanacuoc ['pammeny e
CaMOCTOSITEJIHO HAayYHO H3CIEABAaHE C BHCOKM aKaJEMHUYHHM KadecTBa, KOMTO HAITBIHO
MOKPUBAT MOCTAaBEHUTE OT 3aKOHAa M3UCKBAHMS 3a NMpUI0OMBaHE HAa oOpa3oBaTelHATa U
Hay4Ha CTeleH ,,JoKTop“. ToBa MM nmaBa OCHOBaHME 1A M3pa3s CBOETO KATETOPUYHO
yOexeHue, ye MpeUIoKEeHUAT 3a 3allluTa JUCEPTAllMOHEH TPYyA ,,bekaHiu u OexaHCKH
BBJIHU B 0Opa3oBaTesHaTa cucteMa Ha PemyOnuka I'bpLiusi: HCTOPUYECKH €TanH, CHIIHOCT
U XapakrepucTuka“ c aBrop Xpucyia-Mapus I'paMMeHy oTroBaps Ha BCHYKH
M3MCKBAHMA 32 NPHUCHKAAaHe HA 00pa3oBaTeIHATA U HAay4YHa CTeleH ,,JJOKTOpP* 1o
JIOKTOpcKa mporpama ,,Cormoniorus® B mpodecuonanno nHampasienue 3.1. Conuonorus,
aHTPOINOJIOTHS. W HayKH 3a KyJITypara, MOpagd KOETO Ie IJlacyBaM Ta3H Hay4dHO-

oOpa3oBaTeliHa CTEMNeH Ja i ObJe MPUCHACHA.

Codwus, 15 anpun 2026 r. npod. ncH Anbena HakoBa-ManonoBa
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Relevance of the dissertation

The refugee issue has been a constant presence in recent years, both on the political
agenda and in academic discourse, and political events of the past months and years indicate
that the significance of the refugee problem will not only fail to diminish but will, in fact,
intensify. For a country like Greece, this is a matter of paramount importance, given its
location on the Mediterranean refugee route. All of this underscores the relevance and
practical significance of the dissertation proposed by Chrysoula-Maria Grammenou. The
practical relevance of the dissertation is further enhanced by the fact that the topic of
refugees and refugee waves in Greece is interpreted through the lens of the educational
system and the school as one of the fundamental systems of society, where the integration
of people of different ethnic origins and cultural backgrounds takes place and social identity
is formed. Linking the topic of refugees with that of educational integration is exceptionally
productive both theoretically and in practical terms, especially since, as the author herself

emphasizes, historically Greece has experienced several waves of refugees, which have



redefined the demographic and cultural composition of its population and, at the same time,
have highlighted as a major challenge in the process of demographic change the
achievement of social integration and the provision of equal educational opportunities for
refugee children of diverse national, ethnic, religious, and cultural backgrounds. According
to the author, the integration of refugee children raises questions and necessitates a
reassessment of pedagogical practices and institutional structures within the Greek
educational system, on the one hand, while on the other hand it underscores the need for
public engagement in intercultural dialogue, inclusion, and cultural diversity. In this way,
the dissertation emerges as topical and contributory across various paradigms—both
practical-applied and scientific-theoretical. It should be viewed extremely positively that
Chrysoula-Maria Grammenou regards the aforementioned need for change both as a
challenge and as an opportunity, thereby laying the groundwork for the realization of

concrete scientific contributions.

General information about the dissertation

The dissertation of Chrysoula-Maria Grammenou on the topic “Refugees and
refugee waves in the educational system in the Republic of Greece: historical stages, nature
and characteristics” consists of an introduction, three chapters, a discussion, a conclusion,
recommendations, a bibliography of the sources used, and an appendix. The appendix, in
accordance with the latest scientific standards for transparency and reusability, includes: the
questionnaire for the quantitative study with teachers, the questionnaires for in-depth
interviews with teachers and parents, and the 10 interviews with parents that were conducted
and transcribed. The dissertation has a total of 251 pages, including 178 pages of main text
with 54 tables and 64 figures. The cited literature comprises 183 titles relevant to the thesis
topic. There are 4 publications in the thesis’s subject area, all in international scientific
journals, one of which is co-authored.

The attached 44-page Abstract accurately reflects the content of the dissertation and
meets the formal requirements for its structure. It clearly and precisely outlines the structure
and content of the dissertation, highlights the main contributions made, and lists the
publications related to the topic of doctoral research. The publications on the topic of the
dissertation, 4 in total, fully meet and even exceed the minimum national requirements under

Article 2b, paragraphs 2 and 3 of the Law for the Development of Academic Staff of the



Republic of Bulgaria and Article 24 of the Regulations for its implementation for the award
of the scientific and educational degree "Doctor".

The dissertation has been checked using the Turnitin anti-plagiarism system and is
an original text. The attached publications are also original works, and there is no evidence

of plagiarism.

Evaluation of the dissertation

The dissertation is structured into three chapters, which follow a logical sequence
and build upon one another: the first chapter is theoretical and establishes the theoretical
framework of the study; the second chapter is methodological and presents the methodology
of the empirical research conducted; and the third chapter presents an analysis of the
collected empirical data. Additionally, the dissertation includes two further sections—
Discussion and Recommendations, the first of which analyzes and compares the empirical
data from the quantitative and qualitative surveys conducted with teachers and parents to
substantiate the integration of refugee children in school as a result of the intertwining and
interaction of teachers’ and parents’ perceptions and attitudes, and verifies the initially
proposed hypotheses, while the second part formulates recommendations for specific
policies in the area of support for teachers and schools working with refugee children.

The Introduction to the dissertation outlines the main research problem and
highlights its significance for the Greek educational system; it formulates the main objective
and tasks and defines the main hypotheses to be tested and proven. The research
methodology is also presented, involving a combination of qualitative and quantitative
methods, and the interdisciplinary approach applied to the analysis of the research
problem—combining the approaches of sociology, pedagogy, and political science—is
justified. A particular strength of the work is the clear and detailed formulation of the
limitations of the research conducted, which speaks to the adequacy of the author’s
reflection and serves as a guarantee of the reliability of the conclusions drawn. The structure
of the dissertation is also presented, and the content of each chapter, as well as the
Discussion and Recommendations sections, is briefly outlined. In summary, the content of
the Introduction meets the requirements for the structure of a dissertation introduction.

In the First Chapter of the dissertation, beginning with the definition of the

fundamental concept of “refugee” and its distinction from the concept of “immigrant,” and



proceeding through the interpretation of refugees as bilinguals, the place of refugee children
in the Greek and European educational systems, and the various educational models for
integrating students of refugee origin into the educational system—such as assimilation,
integration, multicultural education, anti-racist education, and intercultural education—
Chrysoula-Maria Grammenou identifies the main problems and challenges facing the
integration of refugee children into the Greek educational system and thereby establishes
the central research question of her dissertation. Thus, she logically and consistently argues
for the need to examine the approaches and challenges to the integration of students of
refugee origin into the Greek educational system as a means of overcoming their social
isolation and exclusion.

The Second Chapter focuses on the methodology of the empirical surveys
conducted. Here, the focus is on the surveys conducted with teachers. A distinctive feature
of the methodology developed is the combination of quantitative and qualitative methods,
with the qualitative methods used to supplement the results of the quantitative survey and
to provide a more in-depth explanation of attitudes toward refugee students in the Greek
education system. In this way, the combination of the two methods allows for the
construction of a more comprehensive picture of attitudes toward refugee students. The
study’s objectives and tasks, research questions and hypotheses, and the developed research
instruments—questionnaires for structured and in-depth interviews—are presented in detail.
The quantitative survey was conducted with 330 teachers; the questionnaire was distributed
online using the “snowball” method, which allowed for expanding the scope of the study
and including teachers from all over Greece. At the same time, the author attempted to
ensure a certain level of representation among teachers based on gender, age, educational
background, professional experience, type of school where they work, and the geographic
region of the country where they teach. Thus, although she herself notes that due to the
research methodology and the way the sample was formed, the collected data are not
representative, the identification of correlations based on socio-demographic characteristics
allows for the presentation of dominant attitudes and the identification of key
interrelationships. A contribution of this chapter of the dissertation is the modification of
the Likert scales used, adapted to the specific characteristics of the national educational

context.



The final Third Chapter of the dissertation presents the results of the empirical
surveys. What is impressive is the generally positive attitude of Greek teachers toward
refugee students. In contrast, teachers’ assessment of the training they received for working
with refugee students is ambivalent, and the language barrier emerges as the main challenge
to successful communication between teachers and refugee students. At the same time,
teachers hold a strongly positive view of the support provided by the Greek educational
system to refugee students. Here, the exceptionally detailed correlation analysis of the
relationships and dependencies between the individual variables examined in the
dissertation, including the use of ANOVA and the post hoc LSD test, deserves high
appreciation. The quantitative analysis of data from surveys conducted among Greek
teachers is effectively complemented by the results of interviews with parents, which
highlight the need for active partnership between schools and parents and the establishment
of a multi-level support system for refugee children within the education system, integrating
social-emotional learning, psychosocial care, trauma-informed education, intercultural
pedagogy, multi-level classrooms, collaboration with translators and cultural mediators, etc.
Combining these two types of analyses and results allows for a largely comprehensive view
of the phenomenon under study, linking the opinions and attitudes of two of the key actors
in the educational process—teachers and parents.

The "Discussion" section is devoted to testing the initial hypotheses and confirming
the understanding that the integration of refugee students into the Greek educational system
is the result of a complex interplay between the perceptions, attitudes, and capacities of both
teachers and parents. The results obtained allow the author to confirm the hypotheses put
forward at the outset, which is indirect evidence of her academic competence and a high
level of expertise in the field of study. At the same time, they allow her to develop an
understanding of the integration of refugee children into the educational system as an
interdependent ecosystem comprising four main constructs: attitudes toward refugee
students; prior training and preparedness of teachers; key challenges in the educational
process; and systemic support for refugee students provided by the education system.

The final section, “Recommendations,” contains specific policy recommendations
regarding the integration of refugee children into the Greek education system and the
training of Greek teachers to educate these children, which highlights the practical value of

the dissertation and, in fact, represents one of its main contributions. The main



recommendations proposed by the author emphasize that investments in inclusion must be
multifaceted focused on preliminary education and training for teachers working with
refugee students, continuous professional development, adequate infrastructure, and

mechanisms for parental involvement.

Scientific contributions and significance of the work

I would like to highlight what I consider to be the most significant contributions of
the dissertation.

First, the value of the dissertation and its contribution lie in the fact that, as the author
herself notes, it is the first comprehensive, systematic study in Greece on the place of
refugee students in the Greek education system, filling a significant gap in national research.

Secondly, I would like to highlight a very important conclusion reached by the
author, which is of significant value. This concerns the correlation she identified: teachers
with limited intercultural experience tend to be more skeptical and express more negative
attitudes regarding the prospects for integrating refugee students, while teachers with prior
experience demonstrate higher levels of empathy and more positive attitudes. In other
words, contact and knowledge of the other transform attitudes and, in the standard case, lead
to their becoming more positive. This underpins the main conclusion of the dissertation:
that inclusion is directly dependent on direct experience, cultural capital, and the
institutional climate.

We must also mention the practical value of the policy recommendations in the
dissertation on the integration of refugee children into the Greek education system, and in
particular the emphasis on the fact that schools must always work in partnership with parents

if they wish to succeed in integrating refugee children.

Conclusion

Chrysoula-Maria Grammenou's dissertation is an independent scientific study with
high academic qualities that fully meet and even exceed the requirements set by law for
acquiring the educational and scientific degree of "doctor". Everything said so far gives me
reason to express my firm conviction that the proposed dissertation "Refugees and refugee
waves in the educational system in the Republic of Greece: historical stages, nature and

characteristics" by Chrysoula-Maria Grammenou meets all the requirements for awarding



the educational and scientific degree of "Doctor" in the doctoral program "Sociology" in the
professional field 3.1. Sociology, Anthropology, and Cultural Studies, and I will therefore

vote in favor of awarding her this scientific and educational degree.

Sofia, 15 April 2026 Prof. DSc Albena Nakova-Manolova
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